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THE YOUNG CHURCHMAN.
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path” and the ‘“good way ”—mistaking
excitement for the quickening work of that
Seirit who delights in and enjoins unityJ

In these circumstances, Deacon Growler
determined to push his fortune in Buitish
North America. Having heard of Grassdule
from a fellow traveller, who represented it
as a thriving locality in want of 2 psfor, he
found his way to that village, as mentioned
in our last chapter.
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( Original.]

{In the * Church Scholar’s Notes,” the effort will be to supply an
element left out in the otherwise useful Comments of the Tract So-
clety, Barues, &c.  Tlhese commnc . popular books are mestiy expur-
gated of  fernnc.: ¢4~ ihe Church founded by our Saviour und its
distinctive ¢suching.  A: these are almost tho only books in the de-
partment of Scripture-Exposition. accessible to even Church Sunday

School Teachers, serious damage is done to the cruse of the Church ¢

*in the house of Its friends,” and great ignorarce on some very
vital polntsis fostered.)

THE CIIURCH SCHOLAR'S NOTES ON THE
NEW TESTAMENT,

@he Gospel au:ort_lgx; to St. fHatthew.

CHAPTER I.~—continued.

Ver. 18. Wienas.] A now unused mode
of saying “after that,” or “as soon as.”
The two words were wrilten as one, near
the time when the present English” ransla-
tion of the Holy Scriptures wa: made.
Thus in Spenser :

“ Now whenas all the world in silenc deep
Yshrouded was »

espoused.] We should now say “ be-
trothed.” A considerable interval elapsed
among the Jewish people, as often among
ourselves, between t 2 betrothal and the
marriage. The betrothal or espousals or
promise of masriage took vlace before an
officer of religion, aad the two persons were
from that time looked upon as united for
life. To this day, in ti.e Public Prayer-
book of the Eastern portion »f the Church
founded by our Lord, there are separate
Offices for the Espousals and the Marriage.
But both are now used 2t the same time.
In the Western portion of the Church
founded by our Lord, it has also been long
customary to celebrate the espousals and
the marriage on the same day. In the
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Nffice fcr the Solemnization of Matrimony
n the Public Prayer-book of the Englisli,
Irish:, and Secottish branch of the Church
founded by our Lord,—up to the question,
“Who giveth this woman to be married to
this man?” is the espousals: from ihat
point to the close of the cere.nony is the
marriage. The same distinction is, for an
obvious reason, observable in the Public
Praye.~book of the Anglo-American, Ameri-
can, East Indian, and Australasian branches
of the same Chureh.

— Mary.] The same as Miriam, or
Muriam, borne by the sister of Aaron, sig-
nifying “ Bitterness of the Sea,” or * Myrrh
of the Sea.” Numbers xxvi. 59.

Ver. 19. ajust man.] This is a technical
expression, dencting a strict observer of the
Jewish law. Joseph knows that he must
be separated from Mary, but he does not
desire her in be exposed to the extreme
penalty of thc law, which was death by
stoning. ¢ Privily,” would be by giving
into her hand a bill of divorce in the pre-
sence u1 two witnesses,

Ver. 21. Jesus, for he shall save.] “Jcsus?”
signifies a “Divine Saviour,” or *“ Saviour
from God.” ¢ Thou shalv zall his name a
Saviour from God, for he shall zave his
people from their sins.” If the English
reader is ignorant of ihe signification of the
Seripture proper names, he loses the force
of many references in the Old and New
Testaments. “Adam called his wife’s name
Eve [Living], because she was the mother
of all living.” Gen. iii. 20.—‘¢ Lamech ...
begat a son, and called his name Noah
[Comfort], saying, Thic same shall comfort
us.? Gen. v. 29.— Jesus ? is “ Joshua
written in the Greek way. In the Greek
translation of the Old Testament, whicl
was the Bible very extensively circulated i.1
the time of our Savioar—Greek being then
a vulgar tonguc in many nations—and
from which most of the quotations in the
New Testainent are made—“the Book cf
Joshua? is called *-the Book of Jesus;?
and wherever the name ¢ Joshua” occurs, it
is written “Jesus.”—There are two places
in the New Testament where, for the benefit
of the English reader, the name * Jesus?”
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